FOREWORD

This volume presents a series of contributions that address key morphosyntactic, semantic,
phonological, and contact-induced phenomena in the languages and dialects of the Balkans.
The eight studies collected here examine diverse linguistic structures within a shared areal and
typological context, offering new data and analyses that contribute to our understanding of the
Balkan Sprachbund and its internal diversity.

Elena Ivanova focuses on clitic syntax in Bulgarian dialects spoken in Romania and in
the dialect of Novo Selo in northwestern Bulgaria. The study identifies syntactic interference
from Romanian and dialectal influence from Macedonian settlers. While the clitic order typical
of Standard Bulgarian is generally retained, the author shows that in these dialects clitics may
occur in sentence-initial position, violating the Tobler-Mussafia law. The author concludes that
this deviation is contact-induced, but also notes that restrictions on clitic placement in the donor
languages are often not transferred. The results contribute important insights into clitic
placement in contact settings.

In their contribution, Kirill Kozhanov and Victor A. Friedman present new field data on
Romani varieties spoken in the Maleshevo region of eastern North Macedonia. In addition to
the description of grammatical features, the authors document and contextualize lexical
borrowings from local Macedonian dialect. Referred to as Maleshevo-Pirin Romani, these
dialects are shown to differ notably from other South Balkan Romani varieties, especially those
spoken in Skopje, while sharing features with dialects from southwestern Bulgaria, largely due
to close familial ties among local communities. Situated at the intersection of the East-West
dialectal divide, these varieties exhibit influence from surrounding Turkish and Macedonian
dialects.

Maxim Makartsev investigates word order variation in nominal phrases in South Slavic
dialects spoken in Albania. Focusing on the placement of adjectives in relation to nouns, the
study documents a shift from the original Adjective—Noun order to the Albanian-influenced
Noun—Adjective order. The analysis is based on dialects from Golloborda, Korg¢a, Prespa, and
Stokavian communities in Shijak and Myzeqe. Sociolinguistic factors such as age, gender,
settlement type, and community compactness have been shown to correlate with the adoption
of borrowed word order. The study also considers the potential role of standard Slavic
languages in reinforcing the original word order, given the competing pressures of language
contact.

Maria Morozova and Alexander Rusakov offer a corpus-based investigation of labile
verbs in Standard Albanian, using data from the Albanian National Corpus. The study focuses
on eight P-labile verbs from different semantic domains. The authors find significant variation
among the verbs in terms of their lability. While phasal verbs consistently alternate between
transitive and intransitive forms, other verbs exhibit more restricted patterns. The study reveals
important distinctions among verb types, including motion verbs, deadjectival color verbs, and
verbs of distinction, each with distinct patterns of transitivity alternation. The quantified results
highlight the role of verbal semantics in the distribution of lability and contribute to a deeper
typological understanding of this phenomenon.

Julian Rentzch investigates the expression of modality of possibility and necessity in
Balkan Turkish in Kosovo, North Macedonia, Bulgaria, and Eastern Thrace (Turkey). The
modal constructions in these Turkish dialects are compared with their functional equivalents
in Modern Standard Turkish and existing variants of Ottoman Turkish. The variation, which is
characteristic of different syntactic positions of the examined constructions, pertains to a range
of lexical, semantic, and morphosyntactic features. Both infinitival and subjunctive
complementation also exhibit variation. The author argues that certain modal structures in the



Turkish dialects of the Balkans have emerged as a result of two processes: the internal
development of inherited structures and the influence of contact with neighboring languages.

Irena Sawicka examines two prosodic phenomena in Macedonian dialects: the restriction
of stress to the final three syllables of a word and the presence of double accentuation. While
both features have been attributed to convergence within the central Balkan area, Sawicka
argues that the three-syllable stress limit reflects a more general phonological tendency and is
not a distinctively Balkan phenomenon. In contrast, a specific type of double accentuation
found in contact zones between Slavic and Greek dialects may constitute a localized areal
feature. The analysis questions previously held assumptions about the areal scope of certain
prosodic traits.

The article by Max Wahlstrom and Don Killian examines the morphosyntactic and
semantic features of the tripartite definite articles in the Macedonian language in order to
determine their status within the broader typology of definiteness and deixis. Using data from
the spoken corpus of Macedonian, the authors demonstrate that there are significant differences
in distribution among the proximal, neutral, and distal forms. In other Balkan Slavic languages
as well, one member of the tripartite system tends to dominate over the others. The authors also
critically examine claims regarding the secondary functions of these articles, arguing that such
functions are not essential criteria for articlehood.

The study by Olivier Winistorfer, Anastasia Escher, and Daria Konior addresses
Differential Place Marking in Aromanian and related Balkan Romance varieties. Drawing on
data from Krusevo, Ohrid, Struga, and Turia/Kranéa, the authors examine the conditions under
which locative relations are zero-marked or overtly marked. They find that factors such as the
referential status of the toponym (proper vs. common noun) and the perceived distance to the
location (proximal vs. distal) play a significant role in determining marking patterns. The study
contributes to the deeper understanding of grammatical variation in the Balkan area.

Collectively, the articles in this thematic volume have significantly enriched the field of
Balkan linguistics by addressing topics related to language contact. Through typologically
oriented, empirically grounded analyses of linguistic phenomena in dialects and languages in
contact situations, the volume contributes to a deeper understanding of the Balkan linguistic
area.

We extend our thanks to all the contributors for their in-depth research and insightful work
which have made this volume possible.

Sincerely,

Eleni Buzarovska

Guest Editor

Professor of Linguistics, Ss. Cyril and Methodius University
Faculty of Philology “Blazhe Koneski”, Skopje



ITPEAI'OBOP

Bo o0BOj Temarckum 300pHHK C€ MPETCTaBEHH OCYyM CTaTUHM BO KOU C€ HCTpaKyBaaT
MOP(GOCHHTAKCUUKUTE, CEMAHTUYKUTE W (POHOJIOIIKUTE CBOjCTBA BO Ja3UIUTE U BO
nujanektute Ha bankaHoT. AHanm3ara Ha pa3lIMYHUTE Ja3UYHU CTPYKTYPHU O] THUIIOJIOIIKU
aclieKT HyJW HOBHM CO3HaHMja INTO MPHUIOHECYBaaT 3a HAIIETO MOUTa00KOo pa3dupame Ha
bankaHCKHOT ja3u4eH cojy3 W HEeroBaTta BHaTPEIIHA PA3HOBHIHOCT.

Bo npBara cratuja, Enena MBaHoBa ce (okycupa Ha CHHTaKcaTta Ha KIUTHKUTE BO
Oyrapckure aujajekTu mTo ce 30opyBaar Bo Pomanuja u Bo Hoo Ceno Bo ceBepo3araaHa
byrapuja. Ananu3ara mokaxyBa JeKa NO3HMIMjaTa Ha KIUTUKHTE BO OBHE TOBOPH € IOJ
BIIMjaHWE Ha POMAHCKUOT Ja3WK M JAMJAJIGKTOT Ha MAaKEIOHCKHTE JoceleHuId. Bo
pasrienyBaHuTe OyrapcKu JI1jaJIeKTH, KIUTUKUTE MOKAT Jla 3a3eMaT WHUIIMjaTHA TI03UIHja CO
IITO Ce TPEeKpIIyBa 3akoHOT Ha ToOnep-Mycaduja. iBaHoBa 3akiaydyBa JeKka OTCTayBambETO
BO PEIOCTIEIOT HA KIIMTUKUTE € pe3yJITaT Ha ja3HueH KOHTAKT, HO UCTO Taka 3a0eJexyBa JieKa
BJIMjaHUETO Ha COCEIHUTE FOBOPH HE € CeKorail JocieAHo. Pesynararure oa UCTpaKyBameTo
HyJaT HOBHM CO3HAaHMja 32 CHHTAaKCHMUYKHUTE NMPOMEHH BO PEAOCIEAOT HA KIUTHUKUTE KaKo
pe3yJTaT Ha ja3u4eH KOHTAKT.

Bo crarujara Ha Kupua KoxanoB u Buktop A. ®puamaH ce NMpEeTCTaBeHU HOBU
TEPEHCKH MOJATOIHU 32 POMCKUTE FOBOPH BO PETMOHOT Ha MasenieBo BO HCTOYHHOT JIe Ha
Cesepna Makenonuja. Ilokpaj OmMCOT Ha TrpaMaTHYKUTE CBOjCTBA, NPUKAXKAHU CE U
JEKCUYKUTE 3a€MKH O] JIOKATHUOT MaKeJIOHCKH ToBop. OBHE [HWjaleKTH, HapeueHU
MaJICHIEBCKO-TIMPUHCKH POMCKH, 3HAUUTEIHO CE Pa3IMKyBaaT O] APYTHTE jy>KHOOAIKAHCKU
POMCKH BapHjaHTH, 0COOCHO 071 oHHE IITO ce 30opyBaar Bo Ckomje. On npyra ctpaHa, THE
MCTOBPEMEHO MMaaT 3aeJIHUYKH KapaKTEePUCTHKH CO AMjaJeKTHTE O jyro3amnanHa byrapuja,
TJIaBHO MOPau OIMCKUTE CEMEJHU BPCKU Mery JIOKaTHUTe 3aeAHuIM. CMeCcTeHH Ha FpaHuLaTa
Mery UCTOYHATa U 3ala{HaTa JujalieKTHa 110/1es10a, OBHE TOBOPH CE I10/1 BIIMjaHHE Ha OKOJTHUTE
TYPCKH U MaKEJIOHCKH JIH]jaJIeKTH.

Makcum MakapueB I'l HCTpaXKyBa BapHjallMUTEe BO PEAOCIEIOT Ha 300pOBUTE BO
MMEHCKUTE (Ppa3u BO jy>KHOCIIOBEHCKHTE JHMJAJIEKTH ITO ce 300opyBaar Bo Ainbanuja. Bo
¢dokycoT Ha aHanIM3aTa € MoJIoXKOaTa Ha MpHIaBKaTa BO OJHOC Ha MMEHKAaTa BO MMEHCKAaTa
cuHTarma Bo aujanektute on ['onobopao, Kopua, [Ipecna u mrokaBckute 3aeauuiu Bo Llnjak
u My3akuja. Pe3ynaratute mokaxkyBaaT JeKa BO OBHE JMJaJEKTH C€ MEHYBa MPBHYHHOT
penocnen mpuaaBKa-—MMEHKa BO WMEHKa—TIpUJIaBKa MO/ BiIHMjaHUE Ha aJ0aHCKUOT ja3HK.
CouMonMHrBUCTHYKHUTE (DAaKTOPU KAaKO IITO CE€ BO3pacTa, MOJOT, MECTOTO Ha JKUBECHE U
KOMIIAaKTHOCTA Ha 3aeIHHIIaTa KOPEINpaaT co YCBOjyBamhETO Ha 1103ajMEHUOT penocien. Mcero
Taka, Ce pas3riieayBa MOXXHOTO BIMjaHHE Ha CTaHAApPIHUTE CIOBEHCKHM ja3UIH BO
3aJaKHYBaWkhETO HA IPBUYHUOT PEOCIIC] U TIOKPAj CIIPOTUBHOTO BJIMjaHH]a HA KOHTAKTOT.

Bo cBojata cratujara, Mapuja Mopo3oBa 1 AJsiekcanaep PycakoB ru npercraByBaaT
pe3ysTaTuTe OJ] KOpIyCcHAaTa aHaiu3a Ha JJAOWJIHUTE TJarojid BO CTaHAApPAHUOT al0aHCKU
jasuk. Kopucrejku nomaromm on Hanwmonamnuor kopmyc Ha Anbanuja, BO (OKYcOT Ha
UCTPAXKyBaHETO CE OCYM MAllMEHTUBHU JaOUIHU [JIaroiy OJ Pa3InyHU CEMaHTUYKU JOMEHHU.
ABTOpUTE OTKpHBAaT 3HAUMTENIHA Bapujaluja Mely aHaJU3UpaHUTE IJIarojld BO OJHOC Ha
nabmIHOCTa. YTBPIICHO € JieKa Kaj (pa3HHWTE TJIarojid IpeojgHaTa W HempeojaHata ¢opma ce
ynotpe0dyBa HAM3MEHUYHO 3a Pa3JIMKa O] IJIarojuTe Ha JBIKEHHE U J1€al]jeKTUBHUTE TI1aroi,
Kaj koW enHara (popma mpeoBiagyBa Haja apyrara. JloOmeHWTe pe3ynTaTtH ja MOTBpAyBaaT
ylorata Ha TIJIarojckara CEMaHTHKa BO JUCTpuOyIMjara Ha Ja0WJIHOCTA €O WITO Ce
pos1abouyBa pa3oMpPamETO Ha OBaa MojaBa OJ1 TUITOJIOMIKH aCTICKT.

Jyaujan Pend ro uctpaxysa u3pa3yBameTo Ha MOJJATHUTE 3HAUYEHa MOKHOCT U HY>KHOCT
BO OaJIKAHCKHMOT TYpPCKH ja3uk 1mTo ce 300pyBa Bo Kocoro, CeBepna Makenonuja, byrapuja u
Hcrouna Tpakuja (Typuuja). MoganHuTe KOHCTPYKIIMU BO OBHE TYPCKHU OAJTKAHCKH AU]jaJIeKTH
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ce cropeayBaaT co HUBHM (DYHKIIMOHATHHU €KBHUBAJIEHTU BO MOAEPHUOT CTaHAAPACH TYPCKH
Ja3WK M TOCTOCYKHUTE BapHjaHTH Ha OCMaHJIMCKHOT TYpCKH ja3uK. BapujaHTHOCTa, Koja €
KapaKTepUCTUYHA 32 Pa3HU CHHTAKCHUYKU MO3UIMU HA HCTPAKyBaHUTE KOHCTPYKIIMH, CE
OJlHECyBa Ha HH3a JIEKCUYKH, CEMAaHTHUKUA U MOp(OCHUHTAaKCHUKH ocoOuHH. MHuHUTHBHATA
1 CyOjyHKTHBHaTa KOMILJIEMEHTAIlM]a UCTO TaKa C€ OJUIMKYBaaT CO BapHJaHTHOCT. ABTOPOT
CMeTa JIeKa OJ[peJICHN MOJATHU CTPYKTYPH BO TypCKUTE JHjalieKTH Ha bankaHoT HacraHane
KaKo pe3yiTaT Ha JBa MPOIECH: BHATPEIIHHMOT pa3BOj HAa HACIEACHHUTE CTPYKTYpH U
BJIMjaHUETO Ha KOHTAKTOT CO COCETHUTE ja3UIIH.

Hpena CaBunka nctpaxyBa JBa MPO30JAUCKH (DEHOMEHH BO MAaKEIOHCKUTE JIH]jaJIeKTH:
OTpaHUYyBamETO Ha aKIIEHTOT Ha IMOCJICAHUTE TPHU CJI0ra 0 300p U 1I0jaBaTa Ha IBOCH aKI[CHT.
Naxko ce cmeTalo aexa u ABeTe KapaKTepUCTUKHU ce JOJKAT Ha KOHBEPreHIIHM]a BO LIECHTPAITHUOT
OankaHcku mpoctop, CaBuilka TBpAM JEKa OTPAaHUUYBAHETO HA aKIIEHTOT Ha TPU CIlIOra
oJpazyBa eaHa ToommTa (POHOJOMKA TEHICHIMja M 3aToa HE € HCKIYYHBO OaJIKAaHCKH
¢deHomeH. 3a pa3nuka o Toa, CHeUU(PUIHUOT TUI HA JIBOCH aKILIEHT, KOJIITO CE CpeKaBa BO
KOHTaKTHUTE 30HU Mel'y CIIOBEHCKHU U TPUKH JTUjalIeKTH, MOXKE Ja MPETCTaByBa JIOKaM3UpaHa
apeaJiHa KapaKTepUCTUKa. AHaIM3aTa T JI0BEIyBa BO Mpallambe MPETXOAHUTE MPETIOCTaBKU
3a apeaHuOT KapakTep Ha OJIPECHU MPO30JUCKHA OCOOMHH.

Bo crarujata nHa Makce Baacrpom u  Jlon Kuiman ce wuctpaxyBaat
MOP(OCUHTAKCUUKUTE M CEMAHTUYKUTE KApAaKTEPUCTUKM Ha TPOJHUTE UICHOBU BO
MaKeJIOHCKHOT ja3uK CO LIeJ JIa Ce ONpEeAeTH HUBHUOT CTAaTyC BO MOIIMPOKATa TUIIOJIOTHja Ha
omnpezeneHocT u aAeukcuc. Kopucrejku mogaToun off TOBOPHUOT KOPIYC HAa MaKEIOHCKHUOT
Ja3WK, aBTOpHUTE IMOKaXyBaaT JeKa MOMery MpPOKCUMATHUTE, HEYTPAJIHUTE U JUCTATHUTE
(dhopmu TIOCTOjaT 3HAYAJHH PA3IIUKHU BO nUCcTpuOynujara. M Bo apyrute 6amkaHCKU CJIOBEHCKH
Ja3WLU €JeH WIeH O] TPUIApTUTHUOT CHCTEM JIOMUHUPA HaJ Ipyrure. ABTOPUTE UCTO TakKa
KPUTHYKH T'H pasrielyBaaT TBPIEHaTa 3a CEKyHIapHUTE (PYHKIIMH HAa OBHUE YICHOBHU, TBPAC]KU
JieKa TUe HEe ce IVIABHU KPUTEPUYMH 32 J]a CE€ CMETaaT ONpPE/ICICHU YJICHOBH.

Crarujata Ha OuauBue Bunucropdep, Anacracuja Emep u [dapuja Konmop ro
UCIHUTYBa JU(EPEeHINjaTHOTO O3HAUYyBambe Ha JIOKAalMjaTa BO BJIAIIKAOT W BO CPOJHHU
OankaHCKO-poMaHCKu BapujaHTu. Kopucrejku momaroru on Kpymeso, Oxpun, Ctpyra u
Typuja/ Kpanea, aBTopuTe I'l aHaIM3UpaaT YCJIOBUTE IOJ KOW JIOKaTUBHHUTE pEJallUU Ce
03HAuyBaaT EKCIUIMIIMTHO M KOTa HE ce O3HauyaaT CcO Mpeajor. AHalu3ara MoKaxyBa JieKa
(dakTopuTe Kako MTO ce pedepeHLUjaTHUOT CTaTyC Ha TOIMOHUMOT (CONCTBEHAa HACIPOTH
OMIITAa KWMEHKAa) M MNEepUUIHPAHOTO pPACTOjaHUE JO MECTOTO O3HAYEHO CO TOMOHHUMOT
(MpOKCHMaNHO HACMpOTH JWCTAHO) WrpaaT 3HayajHa yjora BO ymnoTrpebara Ha
nudepeHIInjaTHOTO 03HAUyBamkE Ha JIOKAI[MjaTa BO OBUE JHJAICKTH.

OnmTo 3eMeHO, CTaTUUTE BO OBOj TEMAaTCKM 300pHUK TNpPUIOHECYBaaT 3a HAIIETO
moy1aboKo pazOupame Ha jJa3sUYHUOT KOHTAKT W HETOBOTO BJIMjaHWE BP3 BHATPEIIHHUTE
pOMEeHH BO MOp(pocHHTaKcara M (DOHOJOUIKUTE CHCTEMH Ha ja3UIMTEe BO OBOj PErHOH.
300pHUKOT ja HarjacyBa Ba)KHOCTA Ha MPOUTa00YEHOTO JIHjAJICKTOJIOIMIKO UCTPaKyBame U
KOMITapaTHBHATA TUIIOJIONIKA aHAIN3a 3a U3YUyBambEeTO HA OAIKaHCKHOT ja3HUeH MPOCTOpP.

WM uspasyBame OnarogapHOCT Ha CUTE aBTOPU 3a HUBHUTE TEMEIHHM M OPUTHHAIIHU
HCTpaXXyBama CO IITO C€ OBO3MOXKM peajii3alifjara Ha OBOj TEMAaTCKH OpOj Ha CIHHCAHUETO
Cospemena Qunonozuja.

Enenu byxaposcka

l'octuH ypeanuk

Penosen npodecop Ha Ounonomkuot dakynrer ,,bnaxe Konecku®,
VYuusepsuret ,,CB. Kupun u Metonuj“ Bo Ckomje
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